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Europa-Parlamentets beslutning om ratificering af traktaten om våbenhandel (ATT)
(2013/2955(RSP))

Europa-Parlamentet,

– der henviser til traktaten om våbenhandel (ATT), som blev vedtaget af FN's 
Generalforsamling den 2. april 2013,

– der henviser til Rådets afgørelse 2010/336/FUSP af 14. juni 2010 og tidligere 
rådsafgørelser om EU's foranstaltninger til støtte for traktaten om våbenhandel1,

– der henviser til Rådets fælles holdning 2008/944/FUSP om fælles regler for kontrol med
eksport af militærteknologi og -udstyr2,

– der henviser til sine beslutninger fra juni 20073 og juni 2012,

– der henviser til Lissabontraktatens artikel 34,

– der henviser til forretningsordenens artikel 110, stk. 2,

Generelle betragtninger

1. glæder sig over, at der i FN-regi efter syv lange års forhandlinger er indgået en retligt 
bindende traktat om våbenhandel, som vedrører international handel med konventionelle 
våben; minder om, at traktaten har til formål at forhindre og udrydde ulovlig våbenhandel 
og omdirigering af våben samt etablering af en gennemsigtig ordning for lovlige 
overførsler; konstaterer, at traktaten udgør et afgørende skridt i retning af øget 
ansvarlighed og gennemsigtighed i forbindelse med våbenoverførsler;

2. understreger, at ATT-ordningens succes på lang sigt afhænger af, at så mange lande som 
muligt, og i særdeleshed alle de væsentligste aktører inden for international våbenhandel, 
deltager; glæder sig over, at hovedparten af FN's medlemsstater allerede har undertegnet 
traktaten, og opfordrer indtrængende andre til at gøre ligeså;

3. erkender våbenindustriens betydning for vækst og innovation, ud over dens 
grundlæggende rolle med at levere vigtige kapaciteter; erindrer om staters legitime 
interesser i at anskaffe sig konventionelle våben og udøve deres ret til at forsvare sig samt 
til at fremstille, eksportere, importere og overføre konventionelle våben;

4. understreger samtidig, at ulovlige eller ukontrollerede våbenoverførsler kan have 
forårsaget menneskelig lidelse, givet næring til væbnede konflikter, ustabilitet, 
terrorangreb og korruption med deraf følgende saboteret social udvikling og krænkelser af 
retsstatsprincippet, menneskerettighederne og den humanitære folkeret; 

                                               
1 EUT L 152 af 18. juni 2010, s. 14–20.
2 EUT L 335 af 13. december 2008, s. 99–103.
3 Vedtagne tekster, P6_TA(2007)0282.
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Anvendelsesområde

5. beklager, at traktaten ikke kommer med en fælles og præcis definition af konventionelle 
våben; bifalder imidlertid anvendelsen af brede kategorier til at fastslå, hvilke typer af 
våben, det drejer sig om; er navnlig tilfreds med medtagelsen af håndvåben, lette våben, 
ammunition samt dele og komponenter; opfordrer deltagerstaterne til at tolke hver enkelt 
kategori så bredt som muligt i deres nationale lovgivning;

6. udtrykker også bekymring over, at traktaten ikke dækker alle aspekter af våbenhandel, 
såsom gaver, lån, udlejning, teknologioverførsel eller enhver form for overførsel, som det 
udtrykkeligt blev krævet i Parlamentets beslutning fra 2012, og opfordrer alle 
deltagerstaterne til at udbedre denne mangel i deres våbenoverførselsordninger;

7. bifalder de bestemmelser, der sigter mod at forhindre omdirigering af våben; konstaterer 
imidlertid, at der er overladt et stort råderum til deltagerstaterne til at fastslå niveauet af 
risiko for omdirigering af våben; beklager, at ammunition og dele og komponenter ikke er 
omfattet af de pågældende bestemmelser, og opfordrer deltagerstaterne til at rette op på 
dette i deres nationale lovgivning; 

Kriterier og internationale normer

8. fremhæver den store symbolske og retlige værdi af den forpligtelse, traktaten pålægger 
deltagerstaterne, til at etablere et nationalt kontrolsystem for overførsel af våben (eksport, 
import, transit, omladning og mæglervirksomhed);

9. glæder sig navnlig over forbuddet mod overførsel, hvis staten på godkendelsestidspunktet 
er vidende om, at våbnene vil blive anvendt til at begå folkedrab, forbrydelser mod 
menneskeheden eller krigsforbrydelser; 

10. bifalder indførelsen af "kriterier" efter modellen i Rådets fælles holdning om fælles regler 
for kontrol med eksport af militærteknologi og –udstyr; glæder sig over, at overførsel af 
våben er forbudt, hvis deltagerstaterne vurderer, at der er "altovervejende risiko" for, at 
våbnene vil nedbryde fred og sikkerhed eller blive anvendt til: 1) at krænke humanitær ret, 
2) at krænke menneskerettighedslovgivningen, 3) begå organiseret kriminalitet og 4) begå 
terrorhandlinger; bemærker dog, at fraværet af en præcis definition af "altovervejende 
risiko" overlader et stort råderum til deltagerstaterne; kræver derfor strengere, retligt 
bindende retningslinjer for disse spørgsmål; 

Gennemførelse og rapportering

11. understreger betydningen af en effektiv og troværdig gennemførelse af traktaten med en 
klar definition af deltagerstaternes ansvar; bemærker i denne forbindelse, at der er overladt 
en vid fortolkningsmargen til deltagerstaterne; 

12. gør opmærksom på deltagerstaternes forpligtelse til årligt at rapportere om deres eksport 
og import af konventionelle våben; opfordrer kraftigt til, at disse rapporter offentliggøres 
som en fast regel; 

13. mener, at fuld gennemsigtighed i høj grad afhænger af ansvarlighed over for parlamenter, 
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borgere og civilsamfundsorganisationer, og opfordrer indtrængende til, at der etableres 
gennemsigtighedsmekanismer, der giver dem mulighed for at deltage, så de kan holde 
deres regeringer ansvarlige;

14. glæder sig over bestemmelserne om internationalt samarbejde og international bistand og 
oprettelsen af en frivillig trustfond med henblik på at bistå deltagerstater, der har brug for 
hjælp til at gennemføre traktaten;

15. glæder sig ligeledes over oprettelsen af en Konference af Deltagende Stater, som jævnligt 
vil blive kaldt sammen for at evaluere gennemførelsen af traktaten; 

EU og dets medlemsstater

16. minder om, at EU er den eneste union af stater, der har sin egen retligt bindende ramme, 
som er unik på verdensplan, og hvorigennem kontrollen med våbeneksport bliver 
forbedret;

17. anerkender den konsekvente rolle, som EU og medlemsstaterne har spillet til støtte for den 
internationale proces vedrørende fastsættelse af fælles bindende regler for den 
internationale våbenhandel; glæder sig over, at alle medlemsstater har undertegnet 
traktaten; anmoder dem, der endnu ikke har gjort det, om også at ratificere traktaten 
snarest muligt; 

18. opfordrer indtrængende medlemsstaterne til at sikre, at de overholder deres 
rapporteringsforpligtelser over for både EU og FN i gennemsigtighedens og 
fuldstændighedens ånd, og at de fremmer gennemsigtighed og udveksling af information 
og bedste praksis om overførsel og omdirigering af våben på globalt plan;

19. opfordrer EU og dets medlemsstater til at yde støtte til tredjelande, der har behov for 
hjælp til at overholde traktatens forpligtelser; tilskynder dem til at bidrage til den frivillige 
trustfond, der skal oprettes under traktaten;

20. gør opmærksom på bestemmelsen om, at traktaten som en sidste udvej kan ændres af et 
flertal bestående af tre fjerdedele af deltagerstaterne, hvis dette bliver nødvendigt, og 
tilskynder EU og dets medlemsstater til at gøre brug af denne bestemmelse i fremtiden for 
at styrke ordningen og udrydde smuthuller;

21. pålægger sin formand at sende denne beslutning til Rådet, de nationale parlamenter i EU's 
medlemsstater, næstformanden i Kommissionen/Unionens højtstående repræsentant for 
udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik, Kommissionen og FN's generalsekretær.


